
 

VIKTIGT! ANVÄND ENDAST DEN MEDFÖLJANDE 
TRANSFORMATOREN
MEDFÖLJANDE TRANSFORMATOR. FÖRSÖK INTE ANSLUTA EN 
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VIKTIGT! LÄS NOGGRANT OCH 
SPARA FÖR FRAMTIDA REFERENS
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N o Del

A Huvudenhet

B Metallbas och ben

C Babystol

D Babystolsdyna

E Huvudsaklig ryggfoder

F Sele

G Barnstolsits

H Fotstöd

I Barnstolsfoder

J Bricka

K Benpositionerare

L Säkerhetsremmar för barnstol

M Elektrisk transformator

N Leksakshållare

O Mjuk leksak

P Skruvar

Q Haklapp

BabyUp®  innovation

Vad finns i förpackningen

VIKTIGT! LÄS NOGGRANT OCH SPARA FÖR FRAMTIDA 
REFERENS. DITT BARN KAN SKADA SIG OM DU INTE FÖLJER 
INSTRUKTIONERNA.

Lämplig för barn från födseln till 3 år
(För spädbarn under 3 kg bör läkare rådfrågas innan BabyUp® används)

Grattis till ditt val av BabyUp®.
En stol designad av barnläkaren Roberto Albani för att lindra kolik och reflux hos spädbarn 
genom att placera barnet i en säker, naturlig position, lika bekväm som dina armar. 
Produktens Shoulder Replicated Angle (SRAtm ) är den perfekta positionen för att 
underlätta matsmältningen efter en måltid, vilket ger föräldrar och vårdgivare en 
välförtjänt paus.
När barnet är i avvänjningsåldern förvandlas BabyUp®  till en barnstol som passar upp till 3 år 
eller 15 kg.

Montering krävs.
Videor som kan vara till ytterligare hjälp vid montering och 
användning av BabyUp® , samt en mer ingående förklaring av reflux 
och kolik, finns på vår webbplats: https://albanibaby.com/support/

Säkerhetsstandarder: BS EN14988:2017, uppfyller kraven i 
Storbritannien, EU och USA Kundtjänst e-post: help@dralbani.org

Följande lista gäller ALLA delar som finns i kartongen.

https://albanibaby.com/support/
mailto:help@dralbani.org
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Du behöver en 
stjärnskruvmejsel (medföljer 
ej).

Vad finns i förpackningen
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Del 1: BabyUp®  
Anti-Reflux/

Anti-kolik-position 
Instruktioner

För andra språk, besök vår 
webbplats
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Hur länge kan ett barn sitta i BabyUp®

Den vertikala positionen (70 grader) är viktig för en baby under de första timmarna efter 
en måltid för att underlätta matsmältningen och undvika överdriven uppstötning och 
därmed intag av luft (vilket senare kan leda till kolik). Detta gäller särskilt på kvällen före 
sänggåendet.

Efter att du har matat och burpat ditt barn kan du lägga det på BabyUp®  där det kan vila så 
länge det behövs och önskas. Den lutande positionen (45 grader) är idealisk för magläge, 
vilket stärker musklerna. I denna vinkel måste barnet övervakas hela tiden.

Det är lämpligt att vänja barnet vid BabyUp®  långsamt, eftersom det kan kännas ovanligt för 
barnet i början.

Vi rekommenderar en gradvis introduktion.
Maximal belastning i BabyUp®: 9 kg; standardbelastning 6 
kg Maximal belastning i barnstol: 15 kg; 
standardbelastning 9 kg

Ditt barn kan ligga säkert i BabyUp®  flera timmar varje dag, beroende på de signaler 
barnet ger dig och så länge du känner att barnet har det bekvämt. Därefter kan barnet 
läggas i sin vagga, i sittande ställning eller naturligtvis i dina armar eller i en bärsele.

När ska BabyUp®  användas
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N o Del

A Huvudenhet

B Metallbas och ben

C Babystol

D Babystolsdyna

E Huvudsaklig ryggfoder

F Sele

M Elektrisk transformator

N Leksakshållare

O Mjuk leksak

Q Haklapp

A B C

D

E F M N O

Q

Följande lista visar de delar som krävs för att montera BabyUp®  i läget mot reflux/kolik.

Delar som krävs för anti-reflux-/antikolikläge
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A klick
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B
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OBS: Du hittar handledningar på vår webbplats https://albanibaby.com/support/

1. Öppning: Fäll ut benen (B) tills de klickar 
och låses i öppet läge.

3. Håll babystolen (C) nästan vertikalt lutad, 
tryck in knappen (ii) på huvudenheten (A) och 
skjut sedan in babystolen i spåret 
(justeringsskenan) medan du håller stolen 
lutad uppåt.

2. Fäst huvudenheten (A) på benen (B) och 
se till att fjäderstiften (i) klickar fast och 
låses på plats på båda benen.

4. Vrid babystolen (C) nedåt för att låsa den i 
önskad höjd. Se sidan 9 ”Justera BabyUp®  
efter ditt barns behov” för mer information.

C

C ii

A

https://albanibaby.com/support/
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5. Placera fodret (E) över babystolen
(C) och se till att tyget inte fastnar eller 
samlas ihop och att du har trätt de två övre 
spännena (iii) genom de översta slitsarna i 
fodret. Dra upp dragkedjan på fodret på 
huvudenheten (A).

7. Fäst selen (F) på huvudenheten (A). 
VIKTIGT! Se sidan 11 ”Justera selens höjd” för 
mer information.

6. Skjut över sittdynan (D) över babystolen 
(C).

Obs! Sätesöverdraget kan vara förmonterat.

8. Monterad BabyUp®

iii

C

A
E

D

C
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Justera BabyUp®  efter dina behov

Justera barnstolens höjd:

BabyUp®-sätet har fyra olika höjdinställningar som du kan använda för att säkerställa att ditt 
barn sitter i rätt och säker position, med huvudet vilande på lutningen (eller kurvan) på 
huvudenheten (A).

1. Tryck upp babystolen (C) något. 2. Vrid babystolen uppåt så att den
den är parallell med huvudenheten (A)
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C

A

X

Y

i

ii

Z

Justera barnstolens höjd:

3. Skjut babystolen uppåt eller nedåt till en 
av de FYRA möjliga höjderna.

4. Vrid babystolen nedåt en gång till önskad 
höjd och kontrollera att stolen är låst på 
plats.

Justera höjden på bärselen:

VARNING: För korrekt användning av bajonetterna (Y), (Z) ska du alltid kontrollera att den 
utskjutande delen (i) är vänd utåt och att du efter insättningen hör ett ”klick” som indikerar 
att bajonetten är låst. För att låsa upp, tryck på knappen (ii) och dra.

Justera BabyUp®  efter dina behov

Justera BabyUp®  efter dina behov
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Justera höjden på bärselen:
Dessa referenser är vägledande och allmänna, eftersom barns längd i förhållande till ålder 
kan skilja sig från vad som beskrivs nedan. Följ längdangivelserna snarare än 
åldersangivelserna för att bestämma rätt positionering av bärselen. Generellt gäller att ju 
mindre barnet är, desto högre upp i stolen behöver det placeras.

VIKTIGT! Bajonetten (X) MÅSTE ALLTID vara ansluten till spännet i det övre hålet (0) på 
stolens ovansida.

Spädbarn från födseln till 2 månader (från 49 till 58 cm)
Bajonett (Z) sätts i hål (1) och bajonett (Y) sätts i hål (2).

X → 0
Y → 2

Z → 1

Spädbarn från 2 till 5 månader (från 58 till 65 cm)
Bajonett (Y) sätts i hål (1) och bajonett (Z) sätts i hål (2).

X → 0
Y → 1

Z → 2

Spädbarn från 5 till 7 månader (från 65 till 70 cm)
Bajonett (Y) sätts i hål (2) och bajonett (Z) sätts i hål (3).

X → 0
Y → 2

Z → 3

Spädbarn från 7 till 9 månader (från 70 till 75 cm)
Bajonett (Y) sätts i hål (3) och bajonett (Z) sätts i hål (4).

X → 0
Y → 3

Z→ 4

VIKTIGT! Barn under 3 månader ska inte sitta på sätet utan hänga strax ovanför det.
Från 3 månader och uppåt är det inte nödvändigt att barnet hänger. Om barnet känner sig 
bekvämt med att hänga är det okej, men ibland föredrar barn att sitta för att känna sig mer 
fria i sina rörelser.

Justera BabyUp®  efter dina behov
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Först: Slingans bas (Z) ska fästas i fästhålen 
på huvudenheten (A). Håll sedan barnet 
med en arm nära mammans buk och 
placera barnet gränsle över bärselen.
Sätt i de två mellersta spännena (Y) och sedan 
de två övre spännena (X).

Följ instruktionerna på sidan 2 i ”Hur man 
sätter barnet i bärselen” som kan laddas ner 
från: https://albanibaby.com/shared-
files/8536/?how_to_put_the_baby.pdf

Den korrekta placeringen av barnets ben i BabyUp®  visas i diagrammen nedan.

Sätet på BabyUp®  är en säkerhetsfunktion och hjälper dig att placera barnet i bärselen. 
Barnet ska inte sitta på sätet utan hänga precis ovanför det.

Barnet måste placeras så att benen är öppna, liknande bokstaven "M". Slingans bredd – och 
därmed barnets benposition – bestäms av höjden på de nedre bajonetterna (Z) (ju högre, 
desto mer separeras benen) och kan justeras ytterligare med hjälp av remmarna på utsidan av 
slingan.

X X

Y Y

Z Z

https://albanibaby.com/shared-files/8536/?how_to_put_the_baby.pdf
https://albanibaby.com/shared-files/8536/?how_to_put_the_baby.pdf
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X

Y

X X

Y Y

VIKTIGT!
Armarna ska komma ut ur det utrymme som skapas mellan 

den övre fästpunkten (X) och höftfästpunkten (Y).

VARNING!
Armarna får ALDRIG komma ut ovanför de övre fästena (X).
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Montera tillbehör

i
N

1. Se till att Babyup®  står stabilt och säkert med bromsarna aktiverade.
2. Lossa benremmarna och spänn upp huvudstödsremmarna (X) samtidigt som du stöder 

barnets huvud.
3. Lossa säkerhetsremmarna på ena eller båda sidorna medan du stöder ditt barn.
4. Ta ut barnet.

1. Fästa haklappen: Fäst de elastiska 
öglorna på haklappen (Q) i de två 
fästpunkterna på baksidan av 
huvudenheten (A).

2. Fästa leksakshållaren: Fäst leksakshållaren (N) på det ben som har en knopp (i). 
Leksakshållaren ska placeras ovanför knoppen, inte över eller under den.

Hur du på ett säkert sätt tar ut ditt barn ur BabyUp®

Q

A
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70 45

i

BabyUp® : 70 och 45 grader

70 grader och 45 grader

BabyUp®  ska i allmänhet användas i upprätt läge (70 grader), eftersom detta är det läge som 
bäst underlättar matsmältningen och minimerar uppstötningar och luftansamlingar i barnets 
mage.

Om ditt barn behöver byta position då och då kan du dock luta BabyUp®  huvudenheten till 
en vinkel på 45 grader genom att trycka på båda lutningsknapparna (i) samtidigt och sedan 
luta huvudenheten (detta kan enkelt göras genom att trycka upp med knäet eller med 
hjälp av en annan person).

När enheten är i 45-gradersläge ska du se till att barnets huvud är under huvuddelens kurva 
och att barnet är ordentligt fastspänt. Se också till att barnet övervakas hela tiden, särskilt 
om det somnar, eftersom denna position ligger nära en magläge (magen nedåt) som är farlig 
för vissa barn när de sover (risk för plötslig spädbarnsdöd).
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Användning av de elektroniska funktionerna i BabyUp®

BabyUp®  kan gunga fram och tillbaka för att trösta och lugna ditt barn. 
Gunghastigheten kan regleras via kontrollpanelen på baksidan av huvudenheten. Till
För att använda stolen måste du ansluta den elektriska transformatorn (M) till kontakten på 
stolens baksida och sedan till ett vägguttag. Vrid hastighetsreglaget tills indikatorlampan 
tänds och reglera sedan hastigheten efter behov.

Observera: det tar tid att justera hastigheten och den saktar ner när ett barn sitter i stolen.

Kontrollpanelen
1. Kontakt för elektrisk transformator
2. Indikatorlampa för på/av
3. Hastighetsomkopplare

Bluetooth-högtalare
BabyUp®  har inbyggda mini-Bluetooth-
högtalare som kan anslutas till din 
smartphone så att du kan spela 
vaggvisor/favoritmusik eller hjärtslag för 
ditt barn. Dessa kan anslutas till din telefon 
på samma sätt som du normalt ansluter en 
Bluetooth-enhet.
Du kan justera volymen direkt från din 
telefon.

1

3

2
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i

i

Du kan enkelt flytta BabyUp®  mellan rummen i ditt hem så att den kan följa med dig vart du 
än går. För säkerhets skull kan du låsa hjulen på BabyUp®  med hjälp av bromsarna (i) på 
bakhjulen.

Varning! BabyUp®  är avsedd för användning inomhus i hemmet. Använd inte BabyUp®  utomhus.

1. För att låsa hjulen: Tryck ner 
bromsspaken (i) med tån på skon.

VARNING!

2. För att låsa upp hjulen: Placera tån på 
din sko under bromsspaken (i) och lyft 
spaken uppåt.

• Flytta INTE BabyUp®  med ditt barn i mellan olika utrymmen och rum om det inte är på en 
plan yta.

• Försök INTE flytta BabyUp®  uppför eller nedför trappor med ditt barn i vagnen och var 
försiktig när du använder BabyUp®  nära trappor, på sluttningar eller i situationer där alla 
5 hjulen inte samtidigt vidrör golvet. Om du gör det riskerar du att BabyUp®  tappar 
balansen och faller till marken.

• Om du vill flytta BabyUp®  mellan våningar får ditt barn INTE sitta i den!
• Separera basen från huvudenheten för enklare hantering mellan våningar.
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Demontera BabyUp®  för transport (vikt 10 kg)

OBS: Du hittar instruktioner på vår webbplats https://albanibaby.com/support/

1. Så här tar du bort huvudenheten:
Stå framför BabyUp® , tryck in båda 
frigöringsknapparna (i) och lyft enheten 
med en fot placerad på basen (B)
(A) från basen.

2. För att fälla ihop benen/basen:
Tryck benen bakåt (i), skjut och håll 
låsknappen (ii) åt vänster och tryck på 
fällknappen (iii). Håll fällknappen intryckt 
och dra benen nedåt mot marken.

VIKTIGT! Du kan inte fälla benen/basen 
förrän du har tryckt benen bakåt. Detta är 
en säkerhetsfunktion!

https://albanibaby.com/support/
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Del 2: 
BabyUp®  Barnstol

Instruktioner
När ditt barn har vuxit ur BabyUp® :s refluxfunktion (vid cirka 9 månaders ålder) kan du 

omvandla den till en barnstol som ditt barn kan använda tills det är 3 år.

För andra språk, besök vår 
webbplats
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N o Del

A Huvudenhet

B Metallunderrede och ben

G Barnstolsits

H Fotstöd

I Barnstolsfoder

J Bricka

K Benpositionerare

L Säkerhetsremmar för barnstol

P Skruvar

A B
G

H I J L

K

P

Du behöver en stjärnskruvmejsel 
(medföljer ej).

Följande lista visar de delar som behövs för att montera BabyUp®  i barnstolsläge.

Delar som krävs för barnstolsläget
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1. Ta bort locket (D) från babystolen (C). 2. Packa upp och ta bort fodret (E) från 
huvudenheten (A).

3. Tryck upp babystolen (C) något. 4. Vrid babystolen uppåt så att den
den är parallell med huvudenheten (A)

5. Skjut babystolen uppåt, tryck på 
knappen (ii) och ta bort babystolen från 
spåret.

C ii

A

D

C

A

E

C

C

A
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I

G klick

H

6. Fäst barnstolsitsen (G). Rikta in de fyra tapparna (i, ii, iii, iv) på sitsen med de fyra hålen på 
huvudenheten (A). Tryck in de två fjäderstiften på tapparna (i, iv) och tryck sitsen på 
huvudenheten (A). VIKTIGT! När stolen är på plats så långt det går, tryck den något uppåt så 
att knapparna på båda sidor av stolen klickar fast.
VARNING! Se till att de två sidoknapparna har klickat tydligt och att de båda har poppat ut, 
vilket indikerar att sätet är ordentligt fastsatt på huvudenheten.

7. Dra åt dragkedjan på sittdynan (I) och se 
till att alla spännremmar är dragna genom 
sina respektive slitsar i sittdynans tyg.

8. Fäst fotstödet (H) på undersidan av 
barnstolens sits (G) och se till att fjäderstiftet 
låses på plats.

A

i iv

ii iii

G

G

klick
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9. Fäst det centrala huvudspännet genom 
att sätta in midjebältets bajonetter i 
huvudspännet.

10. Fäst axelremmarna i de två övre 
spännernas fästpunkter (i, ii) och 
midjeremmarna i de två sidospännernas 
fästpunkter (iii, iv). Kontrollera att inga 
remmar är vridna och att alla spännen är 
ordentligt isatta genom att dra hårt i varje 
rem.

11. Fäst benpositioneringsanordningen (K) 
på undersidan av brickan (J) med skruvar 
(P). Var försiktig så att du inte drar åt 
skruvarna för hårt.

i ii

iii iv

J

K
P



sida 24

J J

Använda barnstolens säkerhetsbälte

i

ii

12. Brickan (J) kan fästas i två lägen.
Rikta in hålen på varje sida av brickan med de lämpliga fästpunkterna på barnstolsitsen enligt 
bilden ovan. Klicka fast brickan på barnstolsitsen och kontrollera att den sitter fast.
Obs! Om brickan inte går att fästa, kontrollera att du försöker fästa den i ett av de två möjliga 
lägena.

1. För att stänga selen: För in 
midjebältets spännen i huvudspännet

2. För att öppna selen: Tryck på den 
centrala knappen (i) för att lossa de två 
midjebajonetterna.

Montering av barnstolen
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iii

i ii

iii iv

3. Axelremmarna (iii) kan tillfälligt tas bort 
från midjeremmarna för att underlätta 
när barnet sätts i stolen. Axelremmarna 
MÅSTE återfästas i midjeremmarna och 
selen spännas fast som vanligt för att 
säkra barnet.

4. Ytterligare justeringar kan göras 
genom att skjuta justeringsanordningarna 
längs remmarna för att förkorta eller 
förlänga selen efter behov.

1. Ta bort brickan genom att dra plasten 
något utåt för att lossa den från sätet.

2. Lossa selen vid punkterna (i, ii, iii, iv)

Användning av barnstolsbältet

Demontering av barnstolen
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Teknisk information

3. Tryck på båda frigöringsknapparna (i) på 
vardera sidan av huvudenheten (A) och ta 
bort sitsenheten.

För ytterligare demontering, för 
transport eller förvaring, se 
”Demontering av BabyUp®  för 
transport” på sidan 18.

Vikt: 13 kg
Maximala mått (H x L x B): 102 x 78,3 x 57 cm
Transportmått (H x L x B): 61 x 27 x 86 cm

Demontering av barnstolen

A

i

i

G

i

783 mm 570

10
20

 m
m

67
0 

m
m

84
0 

m
m
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Överensstämmelse

RF-sändare/mottagare Specifikation – BLE (Bluetooth Low Energy)

Frekvensområde 2402–2480 MHz

RF-uteffekt (EIRP) 2 dBm

Modulationstyp GFSK, π/4 DQPSK

Antal kanaler 79

Kanalbandbredd 1 MHz

Publicerad information Värde Enhet

Ingångsspänning AC 110~240 (max 264) V

Ingångsfrekvens AC 50 Hz

Utgångsspänning DC 12 V

Utgångsström 2 A

Utgångseffekt 2 W

Genomsnittlig aktiv verkningsgrad 86,89

Verkningsgrad vid låg belastning 
(10 %)

87

Strömförbrukning utan belastning 0

Ändringar och modifieringar av denna enhet som inte uttryckligen godkänts av Albani kan 
ogiltigförklara användarens rätt att använda utrustningen.
Obs: Denna utrustning har testats och befunnits uppfylla kraven för medicintekniska produkter 
av klass I enligt EU MDR2017/745.
Den medicintekniska produkten som nämns ovan uppfyller bestämmelserna i Medical 
Devices Regulations 2002 (SI 2002 nr 618, i dess ändrade lydelse) (UK MDR 2002) om 
medicintekniska produkter.

Länkar till patent för BabyUp®

1. USA: US20150027449 – Anordning för kontrast av gastroesofageal reflux hos barn
2. Japan: JP273984968 – Anordning för gastroesofageal reflux hos barn
3. Kina: CN107446580 – Anordning för kontrast av gastroesofageal reflux hos barn
4. Kanada: CA105507713 – Anordning för kontrast av gastroesofageal reflux hos barn
5. Australien: AU194260805 – Anordning för att motverka gastroesofageal reflux hos barn
6. Nya Zeeland: NZ179124838 – Anordning för att motverka gastroesofageal reflux 

hos barn
7. Europa: EP12761658 – Anordning för att motverka gastroesofageal reflux hos barn
8. Sydafrika: CIPC Patentregister 2014/02679 (Anordning för att motverka 

gastroesofageal reflux hos barn)

Teknisk information
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VARNING!
VIKTIGT! LÄS NOGGRANT OCH SPARA FÖR FRAMTIDA 
REFERENS. DITT BARN KAN SKADA SIG OM DU INTE FÖLJER 
INSTRUKTIONERNA.
• Du ansvarar för ditt barns säkerhet.
• Låt inte ditt barn sova på BabyUp®  i 45 graders läge. Att sova på magen kan utgöra en 

kvävningsrisk och tros öka risken för plötslig spädbarnsdöd (SIDS), enligt NHS riktlinjer 
för SIDS.

• Använd inte BabyUp®  när ditt barn börjar visa tecken på att kunna dra sig upp, trycka 
sig upp eller sitta utan hjälp, oavsett ålder eller vikt.

• Se till att båda remmarna på BabyUp®  är ordentligt fastspända.
• Kontrollera barnet ofta. Se till att barnet byter position med jämna mellanrum.
• Lämna aldrig barnet utan uppsikt i BabyUp®. Barnet kan skada sig.
• Använd inte BabyUp®  om någon del är trasig, sliten eller saknas.
• Placera inte BabyUp®  nära öppen eld eller heta ytor. Barnet kan bränna sig.
• Låt inte barn leka utan uppsikt nära BabyUp®.
• BabyUp®  är inte avsett för längre sömnperioder. Ditt barn bör dock kunna ligga i 

BabyUp®  i minst 3 timmar åt gången.
• Se till att alla säkerhetsmekanismer sitter ordentligt fast och inte är lösa. Små 

löstagbara delar, lösa sömmar eller otillräckliga säkerhetsmekanismer på 
BabyUp®  kan utgöra en kvävningsrisk om barnet kan ta loss eller svälja dem.

• Benens position i BabyUp®  måste vara som beskrivs på sidan 12 för att undvika risk 
för höftledsdysplasi.

• Använd inte produkten utan tygsetet.
• Låt inte andra barn leka med BabyUp®.
• Denna produkt ska endast användas i en omgivningstemperatur mellan 15,5 °C (60 °F) 

och 30 °C (86 °F).
• Vid skador eller problem, sluta använda produkten och kontakta Albani kundtjänst.
• Rådfråga alltid din barnläkare innan du använder denna produkt på ett barn med låg 

födelsevikt (LBW) eller ett barn med en medicinsk åkomma.
• Använd endast denna produkt till barn som väger mellan 3 kg och 9 kg.
• Innan du använder BabyUp®  för spädbarn som väger mindre än 3 kg ska du 

alltid rådfråga vårdpersonal.
• Kontrollera alltid att alla knutar, spännen, tryckknappar och justeringar sitter ordentligt.
• Felaktiga eller exponerade elektriska komponenter kan utgöra en risk för elstötar 

för barnet om det kommer i kontakt med strömförande delar eller om det 
uppstår en kortslutning.

• Placera inte barnet med en hög tyngdpunkt, eftersom det kan vara farligt och lätt 
välta, vilket kan leda till att barnet faller och skadar sig. Om höjden på BabyUp®  inte 
passar barnets ålder, vikt eller utvecklingsstadium kan det orsaka obehag, dåligt stöd 
eller felaktig positionering, vilket ökar risken för skador eller andningssvårigheter (läs 
instruktionerna för ”Justera höjden på bärselen” på sidan 11).

Säkerhetsanvisningar
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Fallrisk

Amputationsrisk

• Använd aldrig på en mjuk yta (säng, soffa, kudde), eftersom den kan välta och orsaka 
skador eller kvävning.

• Se till att barnets huvud alltid är vänt åt sidan. Låt aldrig barnet ligga med ansiktet 
nedåt.

• Lägg aldrig till en kudde, täcke eller stoppning. Använd endast det säte som 
tillhandahålls av Albani.

• Vissa nyfödda kan inte sitta i lutad eller upprätt position och har särskilda 
behov. Rådgör med din läkare om när du kan börja använda denna produkt.

• Barn kan strypas av lösa säkerhetsremmar. Lämna ALDRIG barnet i produkten när 
remmarna är lösa eller oknäppta.

• Håll små delar borta från barn.
• Placera INTE produkten på platser där det finns sladdar/kablar, såsom 

persiennsladdar, gardiner, telefonkablar etc.
• Snören kan orsaka strypning. Placera INTE föremål med snören runt barnets hals, 

såsom huvsnören eller nappband, när produkten används.
• Använd endast den medföljande strömsladden. Placera inte strömsladden inom 

räckhåll för barnet.
• Häng endast leksaker som är godkända för spädbarn på leksakshållaren.

• Spädbarn kan drabbas av skallfrakturer om de faller medan de sitter i BabyUp®.
• Använd BabyUp®  endast på plana ytor, långt från trappor och sluttningar.
• Lyft ALDRIG barnet medan det sitter i BabyUp®.
• Använd alltid den medföljande säkerhetsselen och bärselen. Justera den korrekt enligt 

anvisningarna så att den passar ditt barn. Barnet kan glida ut eller halka åt sidan om det 
inte är ordentligt fastspänt.

• Endast för inomhusbruk. Den kan användas utomhus om ytan där den placeras är 
hård, stabil och plan och alla ovanstående försiktighetsåtgärder vidtas.

• Ej lämplig för användning utomhus i regnigt väder eller där BabyUp®  kan bli våt.
• Denna produkt måste monteras av en vuxen.
• Följ monteringsanvisningarna noggrant. Om du stöter på problem, kontakta Albani 

kundtjänst.
• Felaktig montering eller användning: Om BabyUp®  används i strid med tillverkarens 

anvisningar eller monteras felaktigt kan det leda till strukturell instabilitet, vilket medför 
risk för fall, välning eller andra olyckor.

• Stolen kan fällas ihop eller kollapsa om låset inte är helt inaktiverat.
• Håll fingrarna borta från rörliga delar, det kan orsaka allvarliga skador.
• Fäll ut stolen helt och lås den ordentligt innan du sätter barnet i stolen.
• Låt aldrig barn fälla ihop eller fälla ut BabyUp®.
• Fäll ut och fäll ihop BabyUp®på rätt sätt, se sidorna 7 och 17. Det finns en risk att 

BabyUp® fälls ihop oavsiktligt, vilket kan leda till att barnet fastnar eller skadas.

Kvävningsrisk
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Garanti

Kundtjänst

VARNING: Sänk INTE ner huvudenheten i vatten och placera den inte under rinnande vatten, 
eftersom vatten kan tränga in i det centrala spåret och skada motorn.

• Tyget på sätet är tvättbart i maskin och kan tvättas i 30 °C på skonsamt program
- 40 °C.

• Använd ett miljövänligt, milt tvättmedel utan blekmedel.
• Låt torka i ett välventilerat utrymme, långt från direkta värmekällor.
• Efter tvätt, dra tillbaka tyget på sätet med dragkedjan. Fäst tyget på plats i båda ändar. 

Installera inte tyget upp och ner.
• Basen, metall- och plastdelarna på sätet kan torkas av med en mild 

rengöringslösning och en mjuk, fuktig trasa.
• Koppla bort BabyUp®  från strömkällan innan du rengör basen eller plastdelarna.
• Haklappen kan tas av och tvättas i tvättmaskin vid högst 40 °C.

• Albani garanterar den ursprungliga köparen (köpbevis krävs) av varje ny Albani 
BabyUp®  att produkten är fri från material- och tillverkningsfel
tillverkningsfel vid normal och korrekt användning enligt Albani:s anvisningar och vid 
korrekt användning i enlighet med den bruksanvisning som medföljer varje BabyUp® -
enhet.

• Albanis skyldighet enligt denna garanti är begränsad till en period av tjugofyra (24) 
månader från inköpsdatumet och i det land där produkten ursprungligen köptes. Om 
Albani fastställer att produkten har varit defekt inom tjugofyra (24) månader efter 
inköpet, täcker garantin reparation eller utbyte av produkten, inklusive arbetskostnader 
och defekta delar eller komponenter. Garantin omfattar standardarbetskostnader och 
tillämpliga delar enligt Albanis fastställande.

• Albani tar inget ansvar för delar eller arbetskostnader vid komponentfel eller andra skador 
på enheten som uppstår till följd av felaktig användning eller underlåtenhet att rengöra 
och/eller underhålla produkten enligt anvisningarna som medföljer enheten. Denna 
garanti täcker inte skador som uppstår till följd av felaktig användning, underlåtenhet att 
följa anvisningarna för installation, underhåll och användning, missbruk, modifiering, 
inblandning i en olycka och normalt slitage.

• Albani tar inget ansvar för personskador eller egendomsskador som uppstår till följd 
av felaktig användning eller otillåten modifiering av BabyUp®.

Om du har ytterligare frågor eller kommentarer som inte behandlas i denna manual, besök 
albanibaby.com för att hitta videoinstruktioner som kan hjälpa dig att få svar på dina frågor.

Skötsel och underhåll
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Tyger
BABYUP®

Alla plastdelar: Polypropen. Bärselen (slinga): 100 % polyester
Huvudenhetens foder och babysätets kudde: 100 % polyester. Haklapp: Polyester och bomull

HÖGSTOL
Alla plastdelar: Polypropen. Barnstolsfoder: 100 % polyester

Problem Lösning

Enheten startar inte • Kontrollera att enheten är ansluten till en 
strömkälla

• Vrid knappen medurs

Jag hör ingen musik genom 
högtalarna

• Försök att justera volymen på den enhet som 
spelar musik.

Hastigheten ökar inte när jag 
vrider ratten medurs

• Kontrollera om något hindrar stolens 
rörelse

• Ta bort hindret och försök igen. Om detta inte löser 
problemet kan barnet ha placerats för högt eller för 
lågt i sätet. Justera barnets position och försök igen.

• Kontrollera barnets position i sätet. Om barnet 
sitter för långt fram eller för långt bak, justera dess 
position och vänta några sekunder tills hastigheten 
justeras.

Hur kan jag returnera min 
beställning?

Vänligen skicka ett e-postmeddelande 
help@dralbani.org

Om BabyUp®går sönder, får jag 
pengarna tillbaka?

• Om det beror på ett tillverkningsfel får du 
pengarna tillbaka.

• Om det beror på felaktig användning eller 
missbruk får du tyvärr inte pengarna tillbaka.

Min BabyUp®  är smutsig, hur kan 
jag rengöra den?

Tyget på sitsen är tvättbart i maskin. Tvätta det i kallt 
vatten på skonsamt program.
• Torka separat i torktumlare på låg värme och ta 

ut det omedelbart.
• Efter tvätt, dra tillbaka tyget på sätet med 

dragkedjan. Fäst tyget på plats i båda ändar. 
Montera inte tyget upp och ner.

• Basen, metalldelarna och plastdelarna på sätet 
kan torkas av med en mild rengöringslösning och 
en mjuk, fuktig trasa.

• Sänk INTE ner basen, huvudenheten, sätesdelarna 
eller leksaksstången i vatten.

Felsökning

mailto:help@dralbani.org


albanibaby.com

Dr Albani Ltd
5:e våningen, norra sidan – 7/10 Chandos Street 

Cavendish Square
London W1G 9DG 
help@dralbani.org

 

www.albanibaby.com/support

mailto:help@dralbani.org
http://www.albanibaby.com/support


FCC-varning:
Denna utrustning har testats och befunnits uppfylla gränsvärdena för en digital enhet av klass B, i 
enlighet med del 15 i FCC-reglerna. Dessa gränsvärden är utformade för att ge rimligt skydd mot 
skadlig störning i en bostadsinstallation. Denna utrustning genererar, använder och kan utstråla 
radiofrekvensenergi och kan, om den inte installeras och används i enlighet med instruktionerna, 
orsaka skadlig störning av radiokommunikation. Det finns dock ingen garanti för att störningar inte 
kommer att uppstå i en viss installation. Om denna utrustning orsakar skadliga störningar på radio- 
eller tv-mottagningen, vilket kan fastställas genom att stänga av och sätta på utrustningen, uppmanas 
användaren att försöka korrigera störningarna genom en eller flera av följande åtgärder:
• Orienter om eller flytta mottagarantennen.
• Öka avståndet mellan utrustningen och mottagaren.
• Anslut utrustningen till ett uttag i en annan krets än den som mottagaren är ansluten till.
• Kontakta återförsäljaren eller en erfaren radio-/TV-tekniker för hjälp.

Varning: Alla ändringar eller modifieringar av denna enhet som inte uttryckligen godkänts av 
tillverkaren kan göra att din rätt att använda denna utrustning upphör att gälla.

Denna enhet uppfyller del 15 i FCC-reglerna. Användningen är föremål för följande två villkor:
(1) Denna enhet får inte orsaka skadlig störning, och (2) denna enhet måste acceptera all störning som 
tas emot, inklusive störning som kan orsaka oönskad drift.

Denna utrustning uppfyller FCC:s gränsvärden för strålningsexponering som fastställts för en 
okontrollerad miljö. Denna utrustning ska installeras och användas med ett minsta avstånd på 0 cm 
mellan strålkällan och din kropp.


